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第 173/2015號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第

七條，以及第112/2014號行政命令第一款、第二款和第五款的規

定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予澳門大學校長趙偉或其法定代任人，

以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“形創顧問有限公司”

簽訂澳門大學——S8薈萃坊二樓美食廣場裝修工程之設計及招

標文件顧問服務的合同。

二零一五年十二月十一日

社會文化司司長 譚俊榮

第 174/2015號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第

七條，以及第112/2014號行政命令第一款、第二款和第五款的規

定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予澳門大學校長趙偉或其法定代任人，

以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“德華工程有限公司”

簽訂澳門大學——N21科研大樓三樓模擬與混合信號超大規模

集成電路國家重點實驗室內潔淨室及濕型實驗室裝修工程。

二零一五年十二月十四日

社會文化司司長 譚俊榮

–––––––

二零一五年十二月十五日於社會文化司司長辦公室

辦公室代主任 惠程勇

審 計 署

批 示 摘 錄

摘錄自審計長於二零一五年十二月十日的批示：

根據第14/2009號法律第十四條第一款第二項及第十五條，

現行的《澳門公共行政工作人員通則》第二十二條第八款a）項，

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 173/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 2 do artigo 5.º e no artigo 7.º, ambos do Regu-
lamento Administrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 
2 e 5 da Ordem Executiva n.º 112/2014, o Secretário para os 
Assuntos Sociais e Cultura manda:  

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Zhao 
Wei, ou no seu substituto legal, todos os poderes necessários 
para representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato a celebrar com a empresa «In-
max Consultadoria Limitada», relativo à prestação de serviços 
de consultadoria relativa à concepção e aos documentos do 
concurso da obra de acabamento do centro de gastronomia, 
localizado no 2.º andar do Centro Comercial da Universidade 
de Macau S8.

11 de Dezembro de 2015.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 174/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Bási-
ca da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
do disposto no n.º 2 do artigo 5.º e no artigo 7.º, ambos do 
Regulamento Administrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 
2 e 5 da Ordem Executiva n.º 112/2014, o Secretário para os 
Assuntos Sociais e Cultura manda:  

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Zhao 
Wei, ou no seu substituto legal, todos os poderes necessários 
para representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato a celebrar com a «Companhia 
de Engenharia Tak Wa, Limitada», relativo à empreitada das 
obras de acabamento da sala limpa (clean room) e do laborató-
rio húmido (wet laboratory), que fazem parte do Laboratório 
de Referência do Estado em Circuitos Integrados em Muito 
Larga Escala Analógicos e Mistos e que ficam localizados no 3.º 
andar do Edifício de Investigação Científica N21 da Universi-
dade de Macau. 

14 de Dezembro de 2015.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 15 de Dezembro de 2015. — O Chefe do Gabinete, substituto, 
Wai Cheng Iong.

COMISSARIADO DA AUDITORIA

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Comissário da Auditoria, 
de 10 de Dezembro de 2015:

Sit Chi Wai e Tam Si Man, técnicos superiores principais, 2.º 
escalão, classificados em 1.º e 2.º lugares, respectivamente, no 
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